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I

(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 66/79
of 16 January 1979

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (?), and in particular
Article 13 () thereof,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2724/78 (3) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 2724/78 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and () of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 17 January
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 January 1979.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 329, 24. 11. 1978, p. 1.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 16 January 1979 fixing the import levies on cereals and
‘ on wheat or rye flour, groats and meal
(r.a/tonne)
CCT
heading Description Levies
No
1001 A Common wheat, and meslin 8395
10.01 B Durum wheat 123-54 (1) (%)
10.02 Rye 89-93 (5)
crey s 10.03 Barley 91-33
SR 10.04 Oats ‘ 85-29
1005B Maize, other than hybrid maize for
. sowing 77-30 (3) ()
10.07 A Buckwheat 465
1007 B Millet 7387 (%)
10.07 C Grain sorghum 80-59 (%)
1007 D Canary seed ; other cereals 0 ()
11.01 A Wheat or meslin flour 129-02
1101 B Rye flour 137-38
11.02A1la) Durum wheat groats and meal 202-47
11.02A1Db) Common wheat groats and meal 138-44

(1) Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
‘Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French overscas depart-
ments the levy is reduced by 6 u.a./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

(>} Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 ua/tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

N

(®) Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

®) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No [180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 67/79
of 16 January 1979
fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE‘EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 -of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2725/78 (*) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 17 January
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 January 1979.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 329, 24. 11. 1978, p. 4.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President



No L 11/4

Official Journal of the European Communities

17. 1. 79

ANNEX

to the Commission Regulation of 16 January 1979 fixing the premiums to be added to the

import levies on cereals, flour and malt

A. Cereals and flour

(w.a/tonne)

CCT o Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 1 2 3 4
10.01 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
10.01 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 381 381 3-81
10.04 QOats 0 091 091 0-91
1005 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 1-51
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0 0
1007 D Other cereals 0 0 0 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(u.a./tonne)
CCT o Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period
heading Description
No 1 2 3 4 5
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1 (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 Al (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 678 | 678 678 678
11.07 AII(b) Unroasted malt, other than that obtained
. ' from wheat, other than in the form of flour 0 507 507 507 507
11.07 B Roasted malt 0 591 591 591 591
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 68/79
of 16 January 1979

fixing countervailing charges on seeds

- THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2358/71 of 26 October 1971 on the common organiza-
tion of the market in seeds(!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1346/78 (?), and in particular
Article 6 (5) thereof,

Whereas Article 6 (3) of Regulation (EEC) No 2358/71
provides that where the free-at-frontier offer price,
plus customs duties for a type of hybrid maize,
coming from a non-member country, for sowing is
lower than the corresponding reference price, a coun-
tervailing charge shall be levied on imports of the
hybrid from that country, subject to obligations
resulting from binding under GATT; whereas the
countervailing charge is equal to the difference
between the reference price and the free-at-frontier
price plus customs duties ;

Whereas the reference prices for the 1978/79

marketing year for hybrid maize for sowing were fixed
in Commission Regulation (EEC) No 1410/78 (3);

Whereas the free-at-frontier offer prices for each
country of provenance are determined using all avail-
able relevant information ; whereas such relevant infor-
mation is defined in Article 1 (1), (2) and (3) of
Commission Regulation (EEC) No 1665/72(%);
whereas Article 3 of the same Regulation provides
that the free-at-frontier offer prices for each country of
provenance shall be determined from the most favour-
able purchasing opportunities for the products in ques-
tion calculated in accordance with Articles 1 and 2 of
that Regulation ; whereas information on offers which

have no economic effect on the market because of the
insignificant quantities for which they are made are to
be disregarded for the purpose of calculating these
prices ;

Whereas under Article 2 of Regulation (EEC) No
1665/72 an adjustment must be made in the case of
information on prices referring to a stage other than
free-at-Community-frontier ; whereas under Article 4
(2) of that Regulation the countervailing charge must
be amended where a significant variation in the free-
at-frontier offer price is recorded ;

Whereas, as a result of the application of the afore-
mentioned provisions to the information currently
available to the Commission, the countervailing
charge in respect of certain types of hybrid is to be
fixed at the amounts indicated in the Annex to this
Regulation ; whereas the hybrid types are defined in
Article 2 (1) (B) of Council Directive 66/402/EEC of
14 June 1966 on the marketing of cereal seed (°);

Whereas the Management Committee for Seeds has
not delivered an opinion within the time limit set by
its chairman,

i

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The countervailing charges on seeds are fixed as
shown in the Annex hereto. ‘

Article 2

This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 January 1979.

(1) OJ No L 246, 5. 11. 1971, p. 1.
() OJ No L 165, 22. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 170, 27. 6. 1978, p. 32.
(¥) OJ No L 175, 2. 8. 1972, p. 49.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

(%) OJ No 125, 11. 7. 1966, p. 2309/66.
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ANNEX

Countervailing charge on hybrid maize for sowing

(AUA/100 kg)

ccr Amount Country of origin
heading Description of countervailing ou Ofry ood 8!
No charge (') 8oods
10.05 Maize :
’ ex A. Hybrid, for sowing:
— Three-cross hybrids 10-0 Hungary
13-0 Romania

(1) The countervailing charge shall not exceed 4 % of the customs value.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 69/79
of 16 January 1979

on the sale at prices fixed at a standard rate in advance of certain boned beef
held by the intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (%), and in particular
Article 7 (3) thereof,

Whereas certain quantities of meat, boned in accor-
dance with Commission Regulation (EEC) No
2630/75 (3), should be put up for sale;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 79/75 (),
as last amended by Regulation (EEC) No 2746/78 (%),
provides for the sale by monthly tender of boned beef
held by the intervention agencies ; whereas not all the
meat offered for tender has been allocated ;

Whereas further quantities of boned beef should be
put up for sale at prices fixed in advance in accor-
dance with Articles 2 to 5 of Commission Regulation
(EEC) No 216/69(®), and at the same time certain
necessary derogations should be provided for, particu-
larly as regards payment for the goods;

Whereas removal from storage may be interrupted by
force majeure; whereas the intervention agencies
should therefore be permitted to take the necessary
action in such cases;

Whereas Council Regulation (EEC) No 1055/77 ()
provides that, in the case of products stored by an
intervention agency outside the territory of the
Member State within whose jurisdiction it falls, a
different selling price from that for products stored on
that territory may be fixed; whereas Commission
Regulation (EEC) No 1805/77 (8) fixed the method for
calculating the selling prices for such products;
whereas to avoid all confusion it should be expressly
stated that the prices fixed by this Regulation are
subject to adjustment in the case of those products;

Whereas it is appropriate to provide for a better divi-
sion of the meat concerned in cases where the quanti-
ties available are limited, thereby avoiding discou-

J No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
L 268, 17. 10. 1975, p. 16.
L 10, 15. 1. 1975, p. 9.
L 330, 25. 11. 1978, p. 23.
L 28, 5. 2. 1969, p. 10.
L 128, 24. 5. 1977, p. 1.
L 198, 5. 8. 1977, p. 19.

LLLLLLLL
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raging interested persons who may be unable to
submit their offers in time;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. From 17 January to 2 February 1979 the Danish
and Irish intervention agencies shall each offer for
sale up to 3000 tonnes and the United Kingdom
intervention agency up to 500 tonnes of beef boned in
accordance with Regulation (EEC) No 2630/75.

2. The intervention agencies referred to in para-
graph 1 shall sell first the meat which has been stored
the longest.

They may in no case sell meat which they took over
after 31 March 1978.

3. The cuts and prices of such meat shall be as set
out in Annex I hereto.

4. The sales shall be conducted in accordance with
Articles 2 to § of Regulation (EEC) No 216/69 and
with the provisions of this Regulation.

5. Information concerning the quantities available
and the places where the products are stored may be
obtained by prospective purchasers from the addresses
listed in Annex II hereto.

Article 2

By way of derogation from Article § (1) of Regulation
(EEC) No 216/69, the prices shall be paid as and
when the goods are removed from store, in proportion
to the quantities removed and not later than the day
preceding each removal. '

Article 3

If the quantities available from an intervention agency
are less than those for which offers are received on the
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first day of the period referred to in Article 1 (1), all
such offers shall be considered to have been lodged at
the same time.

Article 4

If by reason of force majeure the purchaser is unable
to comply with the time limit set for delivery, the

intervention agency shall take such action as it
considers necessary having regard to the circum-
stances invoked.

Article 5

This Regulation shall enter into force on 17 January
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 16 January 1979.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President ”
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ANNEXE I — ANHANG I — ALLEGATO I — BIJLAGE I — ANNEX I — BILAG I

Prix de vente exprimés en unités de compte par tonne () — Verkaufspreise, ausgedriickt in

RE/Tonne (') — Prezzi di vendita espressi in unita di conto per tonnellata (1) — Verkoop-

prijzen, uitgedrukt in rekeneenheden per ton (1) — Selling prices, expressed in units of ac-
count per tonne (!) — Salgspriser udtrykt i RE/ton ()

1. DANMARK Ungtyre Tyre Stude Kuvier
1. Evalitet prima 1. kvalitet 1. kvalitet

Merbrad 6 050 5580 5580 -
Fileter 3385 2 680 2900
Ked af bagfjerdinger (med undtagelse .
af fileter og merbrad) 2120 2010 - 2010
Udbenede forfjerdinger : 1785 1735 1705
Slag og bryst 1335 1265 1150

2. IRELAND Steers 1, 2 and Heifers 2
Fillets 6790
Striploins 4 000
Insides 2850
Outsides 2800
Knuckles 2635
Rumps : 2990
Cube rolls 3570
Forequarters (excluding cube rolls) 1760
Plates and flanks 1 300
Brisket . “1.550
Shins and shanks 1 690

3. UNITED KINGDOM Steers and Heifers
Fillets 7 250
Striploins 4000
Topsides 2990
Silversides 2800
Thick flanks 2630
Rumps 3000
Clod and sticking 1515
Forerib 2215
Pony 1760
Shins and shanks 1 600
Thin flanks ' 1005
Flanks (plate) : 1005

Brisket 1356

(") Au cas ou les produits sont stockés en dehors de I'Etat membre dont reléve l'organisme d'intervention détenteur, ces prix sont
ajustés conformément aux dispositions du réglement (CEE) ne 1805/77.

() Falls die Lagerung der Erzeugnisse auflerhalb des fiir die betreffende Interventionsstelle zustindigen Mitgliedstaats erfolgt, werden
diese Preise gemifl den Vorschriften der Verordnung (EWG) Nr. 1805/77 angepafit.

(*) Qualora i prodotti sono immagazzinati fuori dello Stato membro da cui dipende I'organismo detentore, detti prezzi vengono ritoc-
cati in conformita del disposto del regolamento (CEE) n. 1805/77.

(") In geval dat de produkten zijn opgeslagen buiten de Lid-Staat waaronder het interventiebureau dat deze produkten onder zich heeft
ressorteert, worden deze prijzen aangepast overeenkomstig de bepalingen van Verordening (EEG) nr. 1805/77.

() In the case of products stored outside the Member State where the intervention agency responsible for them is situated, these prices
shall be adjusted in accordance with the provisions of Regulation (EEC) No 1805/77.

(") 1 tilfelde, hvor varer er oplagrede inden for den medlemsstat, hvor interventionsorganer er hjemmeherende, tilpasses disse priser i
overensstemmelse med bestemmelser i forordning (EQF) nr. 1805/77.
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ANNEXE II — ANHANG II — ALLEGATO II — BIJLAGE II — ANNEX II — BILAG II

Adresses des organismes — Anschriften der Interventionsstellen — Indirizzi degli orga-
nismi d’mtervento — Adressen van de interventiebureaus — Addresses of the intervention
agencies — Interventionsorganernes adresser

DANMARK : Direktoratet for markedsordningerne
EF-Direktoratet
Frederiksborggade 18
1360 Kebenhavn K,
tlf. (01) 15 41 30, Telex 15137 DK

IRELAND: Department of Agriculture, Agriculture House,
Kildare Street,
Dublin 2,
Tel. (01) 78 90 11, ext. 23 24, Telex 4280 and 5118

UNITED KINGDOM : Intervention Board for Agricultural Produce, Fountain House,
2 West Mall, Reading RG1 7QW, Berks.
Telex : 848 302.
Tel. 07 34 — 58 36 26.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 70/79
of 16 January 1979
fixing the export refunds on beef and veal for the period beginning 1 February

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (%), and in pamcular the
first sentence of Article 18 (5) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary
Committee,

Whereas Article 18 of Regulation (EEC) No 805/68
provides that the difference between prices on the
world market and prices within the Community for
the products listed in Article 1 of that Regulation may
be covered by an export refund;

Whereas Council Regulation (EEC) No 885/68 of 28
June 1968 (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 427/77 (*), lays down general rules for granting
export refunds and criteria for fixing the amount of
such refunds;

Whereas it follows from applying these rules and
criteria to the foreseeable situation on the market in
beef and veal that the refund should be fixed as indi-
cated below ;

Whereas the present market situation in the Commu-
nity and the selling possibilities, particularly in certain
third countries, lead to granting export refunds for the
export of adult bovine animals with a live weight
equal or superior to 300 kilograms, for the export of
certain fresh or chilled meats shown in the Annex
under subheading ex 02.01 A II a) and for the export,
to certain destinations, of certain frozen meats shown
in the Annex under subheading ex 02.01 A II b) and

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
() O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
() O] No L 156, 4. 7. 1968, p. 2.
() O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 16.

1979

of some other preparations and preserves of meat or
offals shown in the Annex under subheading 16.02 B
III b) 1 aa);

Whereas, in the case of meat of bovine animals,
boned or boneless, salted and dried, there are tradi-
tional trade flows to Switzerland; whereas, to the
extent necessary to allow this trade to continue, the
refund must be fixed at an amount which will cover
the difference between prices on the Swiss market and
export prices in the Member States ;

Whereas, in the case of some other cuts and preserves
of meat or offals shown in the Annex under
subheading 16.02 B III b) 1 bb), Community participa-
tion in international trade may be ensured by granting
a refund which takes account of the refund hitherto
granted to exporters;

Whereas, in the case of other beef and veal products, a
refund need not be fixed since Community participa-
tion in world trade in these products is not signifi-
cant;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other at any given moment within
a band of 2-25 %, a rate of exchange based on
their effective parity;

for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

The list of products on which the export refund

fixed as shown in the
Article 1

referred to in Article 18 of Regulation (EEC) No 1979.

Annex.

Article 2

805/68 is granted and the amount of that refund is

This Regulation shall enter into force on 1 February

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done

at Brussels, 16 January 1979.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 16 January 1979 fixing the export refunds of beef and

veal for the period beginning 1 February 1979

(4.a./100 kg

CCT heading No

Description

Refund

ex 01.02 A1l

ex 02.01 All

Live domestic animals of the bovine species, other than pure-bred
breeding animals :

(a) Adult bovine animals with a live weight equal to or greater
than 300 kg

Meat of bovine animals :

a) Fresh or chilled :
1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters :

(aa) The front part of a carcase or of a half-carcase com-
prising all the bones and the scrag, neck and shoulder
but with more than 10 ribs :

— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediterrancan or on
the Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

— Other destinations

(bb) Other :

— For export to European third countries ('), to Jordan,
to third countries on the Mediterrancan or on the
Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

— Other destinations

— Live weight —

53-00

— Net weight —

76-00
64-00

95-00
80-00
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(u.c./100 kg)

CCT heading No

Description

Refund

ex 02.01 A 1I
(cont’d)

2. Separated or unseparated forequarters :

— For export to European countries (1), to Jordan, to third
countries on the Mediterranean or on the Persian Gulf, to
third countries of the Arabian Peninsula and Africa

Other destinations

3. Separated or unseparated hindquarters :

— For export to European third countries (1), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations
4. Other:

{(aa) Unboned (bone-in) :

— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean
or on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations
ex (bb) Boned or boneless, excluding the thin flanks and the
shin :

(11) Each piece individually wrapped :

— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediter-
ranean or on the Persian Gulf, to third
countries of the Arabian Peninsula and Africa

— Other destinations
b) Frozen:

1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters :

(aa) The front part of a carcase or of a half-carcase com-
prising all the bones and the scrag, neck and shoulder
but with more than 10 ribs :

— For export to European third countries (), to Jordan,

to third countries on the Mediterranean or on the

Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

(bb) Other:

— For export to European third countries (!), to Jordan,
to third countries on the Mediterranean or on the
Persian Gulf, to third countries of the Arabian
Peninsula and Africa

2. Separated or unseparated forequarters :

— For export to European third countries (!), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

3. Separated or unseparated hindquarters :

— For export to European third countries (!), to Jordan, to
third countries on the Mediterranean or on the Persian
Gulf, to third countries of the Arabian Peninsula and Africa

— Net weight —

76:00
64-00

114-00
96:00

76:00
64-00

111-00
93-50

64-00

80-00

64-00

96-00
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(u.a./100 kg)
CCT heading No Description Refund
— Net weight —
ex 02‘(1)1 All 4. Other:
ont’
(cont'd) (aa) Unborned (bone-in) :
— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean
~or on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa 64-00
ex (bb) Boned or boneless, excluding the thin flanks and the
shin :
' (11) Each piece individually wrapped :
— For export to the United States of America 4-00
— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediter-
ranean or on the Persian Gulf, to third
countries of the Arabian Peninsula and Africa 93-50
(22) Other:
— For export to the United States of America 4-00
ex 02.06 Cla)2 Meat of bovine animals, boned or boneless, salted and dried :
— For export to Switzerland 53-50
ex 16.02B 1l b)1 Other preparations and preserves containing bovine meat or offals,
except those finely homogenized (?) :
ex (aa) Uncooked, containing by weight the following percentages
of bovine meats (excluding offal and fat) :
(11) 80°/o or more of meat :
— For 'export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean or
on the Persian Gulf, to third countries of the ,
Arabian Peninsula and Africa 76-00
(22) 60°/0 or more, but less than 80 %o of meat :
— For export to European third countries (), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean or
on the Persian Gulf, to third countries of the ‘
Arabian Peninsula and Africa 45-50
(33) 4090 or more, but less than 60 %o of meat :
— For export to European third countries (1), to
Jordan, to third countries on the Mediterranean or
on the Persian Gulf, to third countries of the
Arabian Peninsula and Africa 31-00
ex (bb) Other, containing by weight the following percentages of
bovine meats (excluding offal and fat) :
(11) 80 /0 or more of meat 37.50
(22) 60 %o or more, but less than 80 %o of meat 22.50
(33) 4090 of more, but less than 60 %o of meat 15-00
(44) 20 %6 or more, but less than 40 %o of meat 7-50

{i) Within the meaning of this Regulation those destinations mentioned in Article 3 of Regulation (EEC) No 192/75 (O] No L 25, 31. 1. 1975, p. 1)
are also to be understood as European third countrics.

(?) The products which contain a ismall quantity of visible pieces of meat are also excluded.

NB : Article 7 of Regulation (EEC) No 885/68 provides that no export refunds shall be granted on products imported
from third countries and re-exported to third countries.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 71'/'79»
of 16 January 1979

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
3330/74 of 19 December 1974 on the common organ-
ization of the market in sugar (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1396/78 (3), and in particular
Article 15 (7) thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw
sugar were fixed by Regulation (EEC) No 1550/78 (3),
as last amended by Regulation (EEC) No 65/79 (4);

Whereas it follows from applying the rules and other
provisions contained in Regulation (EEC) No 1550/78
to the information at present available to the Commis-

sion that the levies at present in force should be
altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The levies referred to in Article 15 (1) of Regulation
(EEC) No 3330/74 are, in respect of white sugar and
standard quality raw sugar, hereby fixed as shown in
the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 17 January
1979.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Membér

States.

Done at Brussels, 16 January 1979.

No L 359, 31. 12. 1974, p. 1.
No L 170, 27. 6. 1978, p. 1.
No L 182, 5. 7. 1978, p. 17.
No L 10, 16. 1. 1979, p. 7.

For the Commission
Finn GUNDELACH

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 16 January 1979 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(ll.d. /100 K.’\')
cCT
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form:
A. White sugar; flavoured or coloured sugar 28:09
B. Raw sugar 2291 (1)
(') Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yicld is other than 92 %, the levy npphcablc is calculated in accordance wnh

the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No K37/68.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 7 December 1978
relating to a proceeding under Article 85 of the EEC Treaty (IV/93 — EMO)

(79/37/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European

Economic Community, and in particular Article 85
thereof,

Having regard to Regulation No 17 of 6 February
1962 (1), and in particular Articles 6 and 8 thereof,

Having regard to Commission Decision 69/90/EEC (?)
pursuant to Article 85 (3) following the notification
submitted on 20 September 1962, as required by
Article 2 of Regulation No 17, by the European
“Committee for Cooperation of the Machine Tool

Industries (CECIMO), Brussels, concerning decisions .

to organize European machine tool exhibitions
(EEMOs), subsequently restyled EMOs (expositions de
la machine-outil), notably those concerning the partici-
pation of exhibitors,

Having regard to the applications for renewal of the
Commission Decision submitted on 1 July 1975 and
2 April 1976 by CECIMO’s Secretary-General,

Having published CECIMO’s basic rules on participa-
tion in these exhibitions in Official Journal of the
European Communities No C 66 of 15 March 1978,
pursuant to Article 19 (3) of Regulation No 17,

Having regard to the opinion of the Advisory
Committee on Restrictive Practices and Dominant
Positions delivered pursuant to Article 10 of Regula-
tion No 17 on 26 September 1978,

(1) OJ No 13, 21. 2. 1962, p. 204/62.
(2) O] No L 69, 20. 3. 1969, p. 13.

Whereas :

A. The facts

1. CECIMO, a de facto association established in
1950, consists of the following national trade associa-
tions of machine tool manufacturers :

Fachverband der Maschinen- und Stahlbauindustrie
Osterreichs, Vienna, Austria ;

Syndicat des constructeurs belges de machines-outils
pour le travail des métaux (Sycomom), Brussels,
Belgium ;

Verein Schweizerischer Maschinen-Industrieller

(VSM), Zurich, Switzerland ;

Verein Deutscher Werkzeugmaschinenfabriken e. V.
(VDW), Frankfurt-on-Main, Federal Republic of
Germany ;

Foreningen af Danske Varktejsmaskinfabrikanter,
Copenhagen, Denmark ;

Asociacion Espafiola de Fabricantes de -Maquinas-
Herramientas, San Sebastian, Spain ;

Syndicat des constructeurs frangais de machines-outils
(SCFMO), Neuilly-sur-Seine, France ;

The Machine Tool Trades Association (MTTA), Metal-
working Machine Tool Manufacturer Section, London,
United Kingdom ;

Unione Costruttori Italiani Macchine Utensili

(UCIMU), Milan, Italy;
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Mekaniske Verksteders Landsforening, Oslo, Norway ;

Vereniging voor Metaal- en Electrotechnische Indus-
trie (FME), Groep Gereedschapswerktuigen, The
Hague, Netherlands ;

Centro de Cooperagdo dos Industriais de Maquinas-
Ferramientas (Cimaf), Oporto, Portugal ;

Foreningen Svenska Verktygmaskintillverkare, Stock-
holm, Sweden.

2. Most machine tool manufacturers belong to the
national associations in their respective countries. The
associations must inform CECIMO of their rules on
eligibility for membership ; CECIMO membership is
open exclusively to manufacturers of machine tools
for the working of metal.

3. Decisions on acceptance or refusal of new
CECIMO members are taken by a central committee.

4. CECIMO’s aims, laid down when it was esta-
blished,' may be summarized as follows :

(i) joint studies on systems and steps to be taken
with a view to developing opportunities for
machine todl investment in all member coun-
tries ;

(ii) creating the facilities required to make such
studies well known ;

(iii) joint organization of international trade events,
the most important being the exhibition, so that
each manufacturer’s efforts can be more effective
and less burdensome ;

(iv) in conjunction with national associations, stream-
lining the organization of fairs and exhibitions in
each country so that, if possible, there will be
only one such event to provide a source of infor-
mation on machine tools for national customers.

5.  Both the 1962 notification by CECIMO and the
applications for renewal of the exemption given under
Article 85 (3) by the Commission Decision of 13
March 1969 concern (iii) and (iv).

6. Up to 1971, CECIMO has sponsored 12 Euro-
pean Machine Tool Exhibitions (EEMOs). That year
CECIMO decided to upgrade its hitherto European
exhibitions, making them completely international by
opening them up to manufacturers of machine tools
and allied equipment everywhere in the world. The
initials of the exhibitions were consequently changed
to EMO (Exposition de la Machine-Outil). The same
initials are used whatever the language of the country
organizing the exhibition.

7. -The rules governing EMOs are basically as
follows : '

(@) EMOs are organized by CECIMO every other year
in Paris, Hanover and Milan in rotation and the
physical arrangements are entrusted to the
member association established in the country in
which the exhibition is being held;

(b) the equipment displayed at EMOs consists of
machine tools for metal-working, currently
defined by CECIMO as follows:

‘A metal-working machine tool is a power-driven
machine, not portable by hand, powered by an
external source of energy, designed specifically for
the working of metal either by cutting, forming,
physico-chemical processing or a combination of
these techniques.’ -

This definition does not cover :

— bench grinders and polishers,

— watchmakers’ lathes, diameter not exceeding
100 mm,

— machine tools which on account of their
design are not suitable for metal working,

— machine tools operated by hand or foot,

— all bench machine tools, i.e. machine tools
which can be removed from their bases,

— machine tools which on account of their
design are suitable only for manufacturing
wrist watches or jewellery,

— machine tools which on account of their
design are suitable only for servicing brake-
drums, brake-discs, valve seats and cylinders
for motor-vehicles, '

— universal punching and shearing machines and
reinforcing-bar cutters.

The above list applies to the third EMO to be held
in Milan in 1979. It could be extended to take
account of technical developments in the industry.
Compared with the situation at the time of the
previous decision, this list has been extended : the
last four types of machine tool were previously
covered by the definition and hence by the prohi-
bition in Rule 1/7 (see (c) (i)).

(c) machine tool manufacturers exhibiting at EMOs
must handle at least two of the three operations —
design, manufacture and sale — on the exhibited
equipment ; they must also satisfy the following
conditions : \
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(i)

(i)

(ii)

(iv)

if they exhibit machine tools at an EMO, they
must undertake to refrain from directly or in-
directly exhibiting machine tools in any other
fair, exhibition or show organized the same
year in any country where the national
machine tool manufacturers’ association is a
member of CECIMO (‘indirect’ exhibition
means exhibition by agents, representatives,
dealers, retailers or any other intermediary);
however, the choice between participation at
EMO and participation in any other event is
entirely free, even for manufacturers who are
members of a national association belonging
to CECIMO (Rule 1/7).

The following are not considered as fairs, exhi-
bitions or shows: display by a manufacturer
on his premises, or those of his subsidiaries, of
machines he has manufactured ; display by a
distributor, representative or dealer, on his
premises or premises he uses, of machines he
sells. Moreover, CECIMO may, on request,
authorize participation in an exhibition organ-
ized not for sales purposes but exclusively for :

(a) a historical display or a display of regional
production ;

(b) scientific or educational purposes (for

example, conferences, universities) ;

(c) the public interest (defence, safety at work,
ergonomics, environmental protection).

The number and types of machines will
depend on the nature of the event;

any manufacturer bound by a licensing or
technical cooperation agreement may exhibit
the machine tools that form part of the
subject-matter of such agreement at EMOs.
However, if in the same year one or another
party exhibits one or more of the machines
forming the subject-matter of the agreements
at another fair, exhibition or show organized
by a CECIMO member country, the other
party is also excluded in respect of all or that
part of his production which is covered by the
licensing or technical cooperation agreement;

where multinational companies or companies
that are interconnected in the same group and
are financially dependent on each other parti-
cipate in an EMO, the above rule applies to all
the constituent parts of the multinational
company or to all the group companies, as the
case may be;

if machine tools designed and/or produced by
a manufacturer exhibiting at an EMO are also

(d)

sold under another trademark or under a
name other that that used by the exhibitor at
the EMO, the obligation at (i) above applies to
the manufacturer exhibiting at the EMO as
regards all the trademarks and names under
which the machine tools he produces and/or
designs are sold ;

non-compliance with the rules results in auto-
matic exclusion from an EMO or, if the infringe-
ment was committed after an EMO was held,
exclusion from the following EMO. The deposit
paid on application for admission is also forfeit ;

(e) a manufacturer who takes part in an EMO may,

during the same year, place machine tools of his
manufacture at the disposal of exhibitors at other
fairs, exhibitions or shows held in a member
country of CECIMO, provided that :

(1) such machine tools may be used solely to
demonstrate machine tool implements, acces-
sories or fittings ;

(ii) all trademarks or identifying marks must be
removed or concealed ;

(1if) no commercial activities (advertising, distribu-
tion of catalogues, offers, etc.) may be carried
on in respect of such machines;

(iv) the presence of such machine tools at the
abovementioned events must be authorized

beforehand by the CECIMO General Commis-
sariat. :

The General Commissariat is empowered to carry
out checks to ensure, among other things, that the

loan and display of such machines comply fully
with the EMO rules;

the General Commissariat authorizes admission to
EMOs. In the event of objections, it submits the
application for admission to CECIMO.

At the latest five months before the opening of an
EMO, exhibitors receive confirmation of admis-
sion. Admission lapses if the terms on which it
was granted are no longer respected, notably if all
conditions set out in the Rules are not fulfilled, if
the exhibitor did not comply with the Rules
during a previous EMO, if his solvency is in doubt
or if his participation is likely to endanger the
rules of fair competition. '
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Rights connected with admission to the exhibition
are not transferable.

If an exhibitor is excluded from an EMO, or if his
participation in a special event or fair is refused,
the CECIMO General Secretariat will announce its
decision by registered letter, specifying the reasons
for the refusal. The exhibitor may appeal against
the decision within 14 days, either by taking his
appeal to a board of arbitration, consisting of an
assessor appointed by the exhibitor, an assessor
appointed by CECIMO and an independent arbi-
trator, or before the court having jurisdiction at the
place where the EMO is held;

(g) stands are allocated by the national association
organizing the exhibition; the same association
determines the charges and other conditions
governing the letting of stands.

8.  Until the first EMO was held in Paris in June
1975, no application for admission was formally
turned down and no applicants were formally
excluded (although a number of recommendations
were addressed by CECIMO -to certain exhibitors who
infringed Rule 1/7). At that exhibition and at the
Hanover exhibition in September 1977, a number of
exhibitors were excluded by CECIMO for infringe-
ment of the rules. As a result, and to provide for a
more objective check on the fair application of EMO
rules, CECIMO agreed to introduce the above arbitra-
tion system (see 7 (f)), which allows firms excluded
from the EMO to appeal to a body independent of
CECIMO.

9. Alongside the development of specialized events
and shows, there is currently a trend towards a greater
number of non-specialized local and regional fairs.
The Commission accordingly approached CECIMO
which agreed to an additional clause reducing the
scope of the restrictive Rule I/7 in the case of partici-
pation in some of these events (see second and third
paragraphs of 7 (c) (i) above).

10. CECIMO estimates that on average the costs
for a machine tool manufacturer to exhibit his
machine tools at an EMO are only 5 to 10 % higher
than the costs of participating with the same
machines at other exhibitions of national or regional
character.

The majority of machine tool manufacturers in the
Community are smaller or medium-sized undertak-
ings. They are, however, strongly export orientated
and about 40 % of the EEC production of machine
tools are sold outside the Community. Almost half of
the visitors at the EMO in 1977 came from outside
the EEC.

It is generally estimated that a machine tool manufac-
turer who has a certain amount of export will have to

exhibit his machine tools at at least four or five
national and regional fairs or exhibitions during the
EMO-free years in order to remain competitive. The
aggregate costs of such participation by far exceed the
costs incurred by participating at the EMO where,
furthermore, interested customers and competitors
from the whole world are present.

11.  Following the publication on 15 March 1978 of
the notice pursuant to Article 19 (3) of Regulation No
17, certain comments were received from third parties.
After having examined these comments, the Commis-
sion asked CECIMO to make certain amendments to
the EMO rules which has been done.

B. Applicability of Article 85 (1)

12.  For the reasons previously outlined in the Deci-
sion of 13 March 1969 the following measures taken
by CECIMO on the EMO rules constitute a decision
by an association or associations of undertakings
which has the object and effect of restricting competi-
tion within the common market :

(a) the undertaking, by machine tool manufacturers
having displayed their machines at the EMO, to
take part neither directly nor indirectly — except
in certain circumstances and with special authori-
zation from CECIMO — in any other fair, exhibi-
tion or show organized that same year in one of
the countries whose national machine tool manu-
facturers’ association belongs to CECIMO ;

(b) exclusion from the EMO of any manufacturer who
is a party to a licensing agreement concerning
machine tool manufacture, where the other party
has taken part during the year in other exhibitions
of such machines, even in his name alone, in one
of the CECIMO member countries ;

(c) exclusion from the EMO of all firms in one same
group or multinational company where one firm
alone has displayed, during the year when the
EMO is held, machine tools at other exhibitions
in a CECIMO member country ;

(d) exclusion from the EMO of any manufacturer
whose machine tools have been displayed at other
fairs, exhibitions or shows by agents, resellers or
any other intermediary ;

(e) the agreement by the CECIMO General Secretariat
that machine tools displayed at an EMO may be
made available to exhibitors at fairs, exhibitions or
shows in CECIMO member countries, to demon-
strate tooling or accessories, with the obligation, in
all cases, to remove the manufacturer’s trademark.
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As a result organizers of exhibitions and fairs in
Community countries other than those where the
EMO is held cannot display the machine tools on
show at the EMO at their exhibitions, except in
special circumstances and with CECIMO authoriza-
tion (see 7 (c) (i)). One year in two the EMO rules thus
restrict competition between persons providing
services, the organizers of exhibitions and fairs.

One year in two the promotional activity of machine
tool manufacturers is restricted if they exhibit at the
EMO. This also curtails opportunities for manufac-
turers taking part in the EMO to do business else-
where that same year by taking part in other fairs and
exhibitions.

Competitive activity of machine tool manufacturers’
distributors is also restricted. Every other year, if a
manufacturer displays his machine tools at the EMO,
no distributor of his machine tools may show them at
any other event in CECIMO member countries —
except in special circumstances and with special
CECIMO authorization. Two competing machine tool
distributors operating on the same market may as a
result be in different competitive positions according
to whether their respective manufacturer has directly
or indirectly taken part in the EMO or not.

13. These restrictions on competition may affect
trade between Member States.

(@) In odd-numbered years organizers of fairs and exhi-
bitions in Community countries have only a very
limited range of machine tools to attract visitors,
since most of the major tool manufacturers take
part in only one exhibition, EMO.

(b) Machine tool manufacturers wishing to enter a
specific market or having new products to
promote and sell cannot take part in other interna-
tional fairs and exhibitions which could help them
enter into contact and do business with traders in
other countries.

(c) Every other year machine tool manufacturers’
distributors who have taken part in the EMO
cannot display machine tools at other fairs and
exhibitions in CECIMO member countries,
consequently losing a major opportunity of

contacting their customers and doing business in
these countries.

(d) This situation also creates difficulties for the
customers of machiné tool manufacturers, for
whom it is not always easy to travel abroad to see
machine tools they may wish to buy.

C. Applicability of Article 85 (3)

14. CECIMO’s decisions on the EMO rules satisfy
the tests of Article 85 (3) for the following reasons :

(@) CECIMO’s activities concerning organization of
EMOs must be considered as a rationalization of
participation in fairs and exhibitions ; this is parti-
cularly important in a business sector in which
such participation is particularly costly :

(i) by means of the EMO almost all machine
tools of manufacturers of a certain size are
grouped together and available for compari-
son. A complete overall picture of the sector is
accordingly provided. This encourages manu-
facturers to tailor their ranges in the best way
possible to the very varied demand for
machine tools and to do a considerable
amount of business, expending a minimum
on promotion ; :

(ii) although expenses incurred by participation at
the EMO are generally somewhat higher than
those for participation in other exhibitions
and national and local fairs, they should be
compared only with the total expenses a
manufacturer would incur by taking part in a
whole series of other fairs and exhibitions
giving him the same commercial results. In
view of the fact that most of the machine tool
manufacturers are small or medium-sized
undertakings and at the same time strongly
export orientated it is of particular importance
for their promotion costs that they can every
second year limit their participation at exhibi-
tions to one where they have the opportunity
of showing their machine tools to competitors
and potential customers from the whole
world. In even-numbered years they must
normally envisage participating at four or five
different exhibitions without being assured of
the same world wide visiting to any of them.
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(b)

Expenses incurred by taking part in fairs and
exhibitions, added to the cost price of the
machine tools, will therefore be considerably
lower on account of EMO participation.

As regards the direct interests of machine tool
manufacturers, all producers still remain free
to choose the promotional events they
consider most profitable in even-numbered
years and the EMO in odd-numbered years ;
besides it is now possible for the manufacturer
to obtain a special authorization to exhibit his
machine tools at other exhibitions or fairs
even though he also exhibits them at the
EMO;

(iii) as regards the activities of machine tool manu-
facturers’ distributors, they gain at least in-
directly an advantage if the machine tool
manufacturer they represent takes part in the
EMO, because the presence of leading manu-
facturers attracts a much wider range of poten-
tial customers and they can profit by the situa-
tion straight away. This is even more so when
they are themselves present at the EMO with
their manufacturer which is normally the case.

It follows that the EMO rules contribute to
improving the distribution of goods and
promoting economic progress ;

by the regular concentration of the bulk of world
machine tool production in one single place but
in rotation in different countries, as actually
achieved by means of the EMOs, interested users
can avoid excessive travelling and instead make a
single trip to see all the machine tools they are
interested in, possibly even buying them thanks to
direct contacts with exhibitors. On account of the
exemptions granted for the display of certain
machines in local events, small businesses not
attending the EMO may see the machine tools of
special interest to them at local fairs. Moreover, a
reduction in the number 'of fairs and exhibitions
attended helps to reduce the advertising expendi-
ture which is incorporated in the price of machine
tools. Their cost price is therefore contained and
with it, in view of the keen competition on this
market, the price ultimately paid by the user.

The EMO rules, therefore, bring sufficiently exten-
sive direct advantages for users to derive a fair

(©)

(d)

share of the benefit resulting from the rationaliza-
tion produced by the EMO;

the restrictions arising from the undertakings
given by the machine tool manufacturers exhi-
biting at the EMO, or by their distributors, not to
take part in any other exhibition in odd-numbered
years, except in exceptional circumstances and
with prior authorization from CECIMO, are essen-
tial to the achievement of rationalization in the
display of machine tools at fairs and exhibitions.
Without these restrictions the rationalization
effects would be largely reduced (if not eliminated)
because the manufacturers who wish to exhibit at
the EMO would have no reason for nét being
present at a number of other exhibitions or fairs
where those of their competitors who are not parti-
cipating at the EMO were exhibiting. Furthermore,
this provnslon does not go beyond the bounds of
what is necessary to attain the objective since in
even-numbered years manufacturers and distribu-
tors are free to exhibit wherever they wish, which

‘avoids the drawbacks of an over-rigid system, and

also because in EMO years they may obtain author-
ization from CECIMO to exhibit some of their
machines elsewhere also.

Account must be taken in this connection of the
limited number of locations suitable for organ-
izing a machine tool exhibition, which requires
quite substantial material resources.

It must also be borne in mind that CECIMO modi-
fied the restrictions by exempting all bench
machine tools from EMO Rule 1/7 and giving
manufacturers and their intermediaries the oppor-
tunity to display some of their machine tools at
other non-specialized local fairs and exhibitions,

without their whole range being excluded from
the EMO.

The EMO regulations do not therefore impose
restrictions which are not indispensable to the
attainment of the above objectives ;

for organizers of fairs and exhibitions machine
tools only represent one form of promotion
among others ; moreover all manufacturers remain
free, even in the years when the EMO is held, to
choose between the EMO and other events :
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(i) organizers of fairs other than CECIMO may
-~ organize, one year in two, exhibitions in which
all those interested are free to take part and in
EMO years they can count on the participation

of certain machine tool manufacturers who

have not exhibited at the EMO or who have
obtained special authorization from CECIMO;

(ii) the fact that machine tool manufacturers (or
their distributors) are obliged to make a choice
does not eliminate competition between the
undertakings  concerned, particularly as
CECIMO has made provision for authorizing
them to exhibit elsewhere even in EMO years.

CECIMO has therefore not eliminated competi-
tion between the organizers of fairs or between
sellers of machine tools.'

15. The Commission Decision of 13 March 1969
may accordingly be renewed, pursuant to Article 8 (2)
of Regulation No 17, since the tests of Article 85 (3)
of the Treaty are still satisfied.

D. Applicability of Articles 6 and 8 of Regula-
tion No 17

16. The applications for renewal of the Commis-
sion Decision, pursuant to Article 85 (3), were
submitted by CECIMO before 31 December 1978, the
date the Decision expires. Pursuant to Article 6 (1) of
Regulation No 17, the Commission Decision may
take effect from 1 January 1979.

17.  When fixing the duration of validity of the
Decision, pursuant to Article 8 (1) of Regulation No
17, the Commission must take account of the type of
business in question and, notably, the fact that EMOs
are held every two years. A 10-year period may there-
fore be fixed.

18.  Pursuant to Article 8 (1) of Regulation No 17,
obligations should be attached to the Decision,
enabling the Commission to monitor the application
of Rule I/7 by CECIMO.

In EMO years, CECIMO must be obliged immediately
to notify all documents or other information on cases

of refusal of admission or exclusion of a manufacturer
from the EMO or a refusal to authorize a manufac-
turer to exhibit directly or indirectly some of his
machines elsewhere during an EMO year. Moreover,

- CECIMO and all national associations of machine

tool manufacturers in the Community belonging to
CECIMO must inform the Commission about all exhi-
bitions and fairs which may be arranged or sponsored,
in the years when the EMO is not held, by a national

- association of machine tool manufacturers in the

Community who is a member of CECIMO and in
particular submit in due time before the exhibition or
fair is held all rules and regulations governing access
to or exclusion from that exhibition or fair,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

It is hereby declared, pursuant to Article 85 (3) of the
Treaty establishing the European Economic Commu-
nity, that the provisions of Article 85 (1) are not appli-
cable to the EMO rules relating to exhibitors’ partici-
pation in other fairs or events held in Member States

of the European Economic Community.

Article 2

The following obligations are attached to the declara-
tion set out in Article 1:

(@) CECIMO shall immediately inform the Commis-
sion of any case of refusal to admit or exclusion of
a machine tool manufacturer from an EMO or any
case of refusal to authorize the manufacturer to
exhibit some of his machine tools elsewhere:
during a year when an EMO is held. It shall keep
the Commission informed of developments in
such cases and decisions taken by CECIMO or by
the arbitration bodies;

(b) CECIMO and all national associations of machine
tool manufacturers in the Community belonging
to CECIMO shall furthermore inform the Commis-
sion of all exhibitions or fairs arranged or spon-
sored by them in years when an EMO is not held
and in due time before such exhibition or fair
takes place submit all rules and regulations
governing access to or exclusion from that exhibi-
tion or fair.
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Article 3

This Decision shall take effect on 1 January 1979 and
shall remain in force until 31 December 1988.

Article 4

This Decision is addressed to the European
Committee for Cooperation of Machine Tool Indus-
tries (CECIMO), Brussels, and the following national
associations of machine tool manufacturers currently
belonging to CECIMO:

— Fachverband der Maschinen- und Stahlbauindus-
trie Osterreichs, Vienna, Austria ;

— Syndicat des constructeurs belges de machines-
outils pour le travail des métaux (Sycomom), Brus-
sels, Belgium ;

— Verein Schweizerischer Maschinen-Industrieller
(VSM), Zurich, Switzerland ;

— Verein Deutscher Werkzeugmachinenfabriken e.V.
(VDW), Frankfurt-on-Main, Federal Republic of
Germany ;

— Foreningen af Danske Varktejsmaskinfabrikanter,
Copenhagen, Denmark ;

— Asociacién Espaiiola de Fabricantes de Maquinas-
Herramientas, San Sebastian, Spain ;

— Syndicat des constructeurs frangais de machines-
outils (SCFMO), Neuilly-sur-Seine, France ;

— The Machine Tool Trades Association (MTTA),
Metalworking Machine Tool Manufacturer Section,
London, United Kingdom ;

— Unione Costruttori Italiani Macchin‘e} Utensili
(UCIMU), Milan, Italy;

— Mekaniske  Verksteders
Norway ;

Landsforening, Oslo,

— Vereniging voor Metaal- en Electrotechnische
(FME), Groep Gereedschapswerktuigen, The
Hague, Netherlands;

— Centro de Cooperagdo des Industriais de ‘Maqui-
nas-Ferramientas (Cimaf), Oporto, Portugal ;

— Foreningen  Svenska Verktygmaskintil‘lv'erkare,

Stockholm, Sweden.

Done at Brussels, 7 Decerhber 1978.

For the Commission
‘Raymond VOUEL

Member of the Commission
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